SMLOUVA

Nasledujici ujednani je uzavieno mezi:

CROWN-WSF spol. sr.o.

Radisson Blu Alcron Hotel

Zaregistrované v Obchodnim rejstfiku v Praze, €. 36559
Adresa: Stépanska 40/623, 110 00 Praha 1

Zastoupené: panem generdlnim feditelem Michalem Chourem
ICO: 63077931, DICO: CZ63077931

(dale vystupujici jako “hotel”)

{“HOTEL")

a

CESKA TELEVIZE zfizena zakonem ¢. 483/1991 Sh. o Ceské televizi, nezapisuje se do obchodniho rejstfiku
Kavéi hory, 140 70 Praha 4, Ceska republika

DICO: CZ00027383

Zastoupené: panem , finanénim a provoznim feditelem

(dale vystupujici jako “klient”)

Praha, 11.7.2016
Cislo smlouvy: 220317CETV

PREHLED REZERVOVANYCH POKOJU

Typ pokoje 22.3.2017 23.3.207 24.3.2017 Cena za pokoj
Standardni pokoj s jednolizkovou obsazenosti 70+10 70+10 10 €129
Standardni pokoj s dvoultzkovou obsazenosti - - - €149

e (Cena je téZ garantovana na jakékoliv pobyty jesté pred a po terminu vyse uvedené akce.
e Hosté si budou pokoje rezervovat individudlné pies hotelovy web link

Vyse uvedené ceny jsou stanoveny za pokoj a noc a déle zahrnuji:
- bufetovou snidani
- 0,75 | mineralni voda na pokojich denné zdarma
- filmové televizni kandly
- Nespresso kavovar na pokoji v€etné rychlovarné konvice
- volny vstup do hotelového fitness centra a sauny
- wifi internetové pfipojeni viude po hotelu {na pokojich, ve vefejnych prostorach hotelu i v konferencnich
mistnostech.
15 % DPH neni zahrnuto ve vySe uvedenych cenach.

V pripadé dalsich dani uvalenych vlddou nebo méstskymi urady budou vyse uvedené sazby upraveny odpovidajicim
zplhsobem.

GRATUITA

Za kazdych 30 pokoju denné nabizime 1 noc ve standardnim pokoji zdarma, maximalné viak mizeme poskytnout 3 pokoje
zdarma ve skupiné.

Radi bychom Vam také nabidli 1 apartman za cenu standardniho pokoje pfi minimalnim poctu 30 pokoju pies noc.

KLICE OD POKOJU - hotel poskytne zdarma sluzbu potisku hotelowvych kli¢a logem akce & spole&nosti, nicméné je potieba
aby hotel obdrzel vizualizaci karty — loga ve formatu JPEG nejdéle do 22.2.2017.
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Nabidka delegatského balicku plati pfi minimainim poctu 25 osob (dne 22.3.2017) a 50 osob (23.+24.3.2017).
V pfipadé snizeni pottu G¢astnénych si hotel vyhrazuje pravo premistit konferenci do men3i mistnosti.

DATUM €as JEDNACI MISTNOST USPORADANI POCET OSOB PRONAIEM
pronajem je jiz zahrnuty v
] ' ] Uspoiadani do U 30 polodennim delegatském
bali¢ku (bez obéda)
Skolni pronajem je jiz zahrnuty v
_b usporadani se 80 celodennim delegatském
-‘ ‘ zpétnou projekci balicku
__)___ Usporadani do U 40 8500,- Czk
_l___- Uspofadani do U 40 8500,- Czk
Skolni prondjem je jiZ zahrnuty v
I ] uspofadani se 80 polodennim delegatském
zpétnou projekci bali¢ku

DELEGATSKY BALICI

CELODENNI DELEGATSKY BALICEK V CENE 2345,- Czk na osobu zahrnuje:

— pronadjem hlavni konferen¢ni mistnosti

— koordinatora

- 2x pfestavku na kavu

- 3x mineralni vodu v konferencni mistnosti

—  bufetovy obéd véetné 1 nealko napoje, kavy a caje

- data projektor a platno (pro predni projekci) a ozvuceni, flipchart nebo bila tabule
- wifi pfipojeni k internetu

- DPH21%

10 % servisni poplatek je Gctovan zvlast.

POLODENNI DELEGATSKY BALICEK V CENE 1793,- Czk na osobu zahrnuje (cena bez obéda je 1600,- Czk):
- prondjem hlavni konferenéni mistnosti

— koordinatora

- 1x pfestavku na kavu

- 2x mineralni vodu v konferen¢ni mistnosti

- bufetovy obéd vcetné 1 nealko napoje, kavy a Caje

-~ data projektor a platno (pro predni projekci) a ozvuceni, flipchart nebo bila tabule

- wifi pfipojeni k internetu

- DPH21%

10 % servisni poplatek je Gctovan zvIast.

CHNICKE VYBAVENI

V pripadé vyuziti vlastni techniky nebude klientovi u¢tovan zadny priplatek.
POLOZKA Cena za denni vyu¥ivini
WiFi Internet zdarma
Data projector v sale Crystal Ballroom Zahrnut v cené polodenniho balic¢ku
Ozvuéeni v sale Crystal Ballroom Zahrnuto v cené polodenniho bali¢ku
Zabudovana plasmova obrazovka na Saloncich 1+2+3 a 4+5 Zahrnuto v cené prondjmu
Podium a fecnicky pult Zdarma
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STRAVOVACI SLUZBY

Stravovaci slufby

CENA ZA OSOBU

POCET 0SOB

Bufetova snidané
* servirovana denné v restauraci La
Rotonde od 6:30 — 10:30

Zahrnuta v cené ubytovani

Kavova prestavka

* servirovana ve foyer konferencni
mistnosti

*22.3.-24.3.2017

Zahrnuta v cené delegatského balicku

1x22.3./300sob
2x 23.3. / 80 osob
1x 24.3. /80 osob

Bufetovy obéd
* servirovan v restauraci La Rotonde
*23.3.-24.3.2017

Zahrnuta v cené delegatského balicku

23.3./ 80 osob
24.3. /80 osob

Moznost vecere
* servirovand v restauraci La Rotonde
* 22.3. nebo 23.3.2017

Standardni bufetova veCere za 1540,- Czk na
osobu (véetné napojového balitku zahrnujiciho 2
sklenky vina nebo 2 piva, nealko napoj, kavu nebo

¢aj)

+ 10% service charge

BeBop Cocktail (165,- az 185,- Czk — dle vybéru
alkoholu)

Welcome reception

* 22.3.2017 — trvani cca 2 hodiny

* servirovand v BeBop Baru

Welcome Reception — dle pfiloZzené nabidky
kanapek a napojovych balickl

+ 10 % service charge

Parkovani:
Hotel disponuje podzemnimi hlidanymi gardZzemi a nabizi max. 25 parkovacich mist za cenu 900 K¢ / 24 hodin & viz.

SMLUVNI PODMINKY

Ujednané sluzby & ceny

Vyse uvedené sazby plati pro uvedeny pocet pokoji a konkrétni datum. V piipadé zmény data nebo poctu pokojt
rezervovanych v hotelu si hotel vyhrazuje pravo znovu zhodnotit sazby a pocty volnych pokoju.

V pfipadé sniZeni poctu ucastnénych si hotel vyhrazuje pravo premistit konferenci do mensi mistnosti.

DPH a servisni poplatek

Vsechny ceny za konferecni balicek, stravovaci sluzby, prondjmy a technické vybaveni jsou uvedeny jiz v€etné 21 % DPH.
V pripadé dalSich dani uvalenych vlddou nebo méstskymi Gfady budou vySe uvedené sazby upraveny odpovidajicim
zpusobem.

Pfijezd & odjezd
Pokoje jsou v den pfijezdu k dispozici od 15:00 a v den odjezdu musi byt uvolnény do 12:00.

STORNO PODMINKY

UPRAVA REZERVOVANE SKUPINOVE REZERVACE UBYTOVANI
Hotel bude moci upravovat pocet pokoju skupinové rezervace pokoju nasledovné:

2 mésice pied pFijezdem (22.1.2017) — hotel md prdavo zrusit a poskytnout k preprodeji 50 % nevybranych pokoju z
rezervovaného skupinového bloku.

6 tydn( pied pFijezdem (8.2.2017) — hotel ma pravo zrusit a poskytnout k pfeprodeji 70 % nevybranych pokoji z
rezervovaného skupinového bloku.
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- 1mésic pred pFijezdem (22.2.2017) — hotel zrusi viechny zbylé pokoje, které nebudou potvrzeny. Jakékoli rezervace,
které hotel obdrzi po tomto terminu, jiZ mohou byt nabizeny za standardni pultové ceny a v ndvaznosti na obsazenost
hotelu.

REZERVACE by mély byt provedeny nejpozdéji do 22.2.2017.

Hosté si budou pokoje rezervovat individualné a to pfes poskytnutou webovou adresu. Rezervace, u kterych nebude
poskytnuta garance kreditni kartou, nebudou akceptovany. Rezervace poZadované po terminu 22.2.2017 budou
potvrzovany vidy v 2avislosti na dostupnosti pokoju a za standardni pultové ceny.

Pfi pfijezdu do hotelu bude kaZdy host poZaddn o garanci kreditni kartou, na niz bude provedena pfedautorizace na
odhadovanou ¢astku Utraty. KaZzdy host bude osobné zodpovédny za uhradu svého Uctu pfi odjezdu z hotelu.

STORNO PODMINKY PRO INDIVIDUALNI REZERVACE

V pfipadé, Ze host zruéi svoji rezervaci v dobé mezi potvrzenim rezervace a dvémi tydny pfed pfijezdem (8.3.2017), bude mu
nauctovana &astka v hodnoté ubytovéni jedné noci. V piipadé pozdni rezervace {pozdéji nez dva tydny pred pfijezdem — po
9.3.2017) bude hotel Gétovat ¢astku celého rezervovaného pobytu.

V pfipadé nedojezdu bude hostovi G¢tovana castka odpovidajici 100 % celého pobytu.

Kazdy host je osobné zodpovédny za pfipadné zkréceni svého pobytu a storno poplatek mu bude tctovan v piné vysi.
Zru$eni rezervace, jeji zkrdceni nebo pfesunuti na jiny termin bude vidy posouzeno v zavislosti na této smlouvé. Veskeré

zmény musi byt ozndmeny a odsouhlaseny pisemné. Pii nedodrieni pisemné komunikace budou vidy uplatriovany
podminky stanovené v této smlouvé.

UPRAVY V OBJEDNAVCE JEDNACI MISTNOSTI A STRAVOVACICH SLUZEB

V terminu od - do: Zrudeni v % (moiné zdarma) Vysvétlivky
Od podpisu smiouvy do 3 mésict pred | 90 % objednavky miZe byt zruSeno Klient se zavazuje k informovani
prvnim pfijezdem (22.12.2016) zdarma hotelu o aktudlnim pottu
23.12.2016 - 22.2.2017 30 % objednavky mize byt zruSeno ocekav?nychvhostu. A pr|pade,’ ie
zdarma bude prekrofen vlevo uvedeny
5 % objednavky miZe byt zrueno limit, klient je povinen uhradit
23.2.2017 - 19.3.2017 e 2bylou gkodu v pIné wyi.

STORNO PODMINKY V PRIPADE KOMPLETNIHO ZRUSENI CELE AKCE

V terminu od - do: Storno podminky budou odpovidat:

0Od podpisu smlouvy do 3 mésicu pred
prvnim pfijezdem (22.12.2016)

23.12.2016 - 22.2.2017 70 % ocekavané vyse hodnoty banketové objednavky
0Od 23.2.2017 do konani akce 90 % ocfekavané vyse hodnoty banketové objednavky

10 % ocekavané vyse hodnoty banketové objednédvky

REZERVACE UBYTOVANI 8 AGENDA JEDNANI

V souvislosti se ¢eskym pravnim systémem ma hotel pravo pozadovat od kazdého hosta celé jméno, plnou adresu trvalého
pobytu, ndrodnost, statni pfislusnost, ¢islo pasu, datum narozeni. Kazdy host déle pfi prijezdu podepise registracni kartu s
vySe uvedenymi vyplnénymi informacemi.

Hotel dale poZaduje éasové schéma jednani véetné pozadavku na audio-vizudlni technické vybaveni a to v dobé do dvou
tydnl pred samotnou akci (8.3.2017).
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Koneény vybér konkrétni skladby obéda a kavové prestavky musi byt klientem potvrzen nejpozdéji do 9 dnti pfed zaCatkem
konani akce (13.3.2017). V pfipads, e klient nepotvrdi vybér specifického sloZeni, ma hotel pravo vybrat dle svého
nejlepiiho svédomi vhodné menu a to v ndvaznosti na klienttv rozpocet.

V pfipadé, 7e bude klient potiebovat zajistit prostor pro zastaveni pied hotelem (pfi piijezdu/¢i odjezdu skupiny) nebo
v pfipadé zajiiténi tohoto prostoru pfed hotelu v ramci piijezdu vétiich dopravnich prostiedki, je nutné, aby tuto informaci
pfedal hotelu v pisemné verzi nejméné 14 dni pred konanim akce (8.3.2017).

PREDPLATBA

Hotel bude poZadovat piedplatbu v ndvaznosti na objednanych sluzbach. Obdriené pfedplatby budou prevedeny na ucet
klienta a odelteny od finalni ¢astky pfi ukonceni konference v hotelu.

DEPOZIT Splatnost: Vyse:

Faktura na prvni depozit bude zaslana
k 31.7.2016. Jeji splatnost 15 dnti ode | 10 % nenavratny depozit vypocitany z vyse smluvné

1.depozit dne doruceni zdlohové faktury, ktera potvrzenych konferencnich nakladu
bude vystavena po podpisu smlouvy
) e 22.2.2017 (faktura bude dorucena Zbylych 90 % z vySe smluvné domluvenych konferenénich
: 1.2.2017) nakladd

Predplatba bude klientem uhrazena na zakladé zalohové faktury vytvorené a zaslané hotelem a to nejpozdéji v terminech
vyse uvedenych. Prislu§na ¢astka bude prevedena klientem na ucet v hotelu: UniCredit Bank Czech Republic a.s., Na Pfikopé
858/20, 113 80 Praha 1, jméno uctu: CROWN-WSF spol. s r.0., &islo G¢tu pro platby v CZK: 5197774044/2700, SWIFT CODE
BACX CZPP, IBAN: CZ51 2700 0000 0051 9777 4044, ¢islo uctu pro platby v EUR: 5197774060/2700, SWIFT CODE BACX
CZPP, IBAN: CZ07 2700 0000 0051 9777 4060.

Pokud hotel neobdrii predplatby ve smluvné odsouhlasenych terminech, ma pravo od smlouvy odstoupit a to vidy na bazi
pisemného upozornéni.

Ceny budou fakturovany v navaznosti na oficidlni sménny kurz UniCredit Bank Ceska republika, a.s. stanoveny k poslednimu
dni pfedchoziho mésice (28.2.2017). Tento sménny kurz bude pouiit pro celou dobu konani akce.

ROZVRH PLATEB

Nasledujici sluzby budou uctovany na:

Utet spoleZnost Jednotlivy host
Ubytovani véetné snidané a DPH X
Obéd zahrnuty v delegatském balicku dne 22.3.-24.3.2017 X
Vecere X
Konferenéni sluzby — delegatsky balicek —22.3.-24.3.2017 X
Minibar, pradelna, placené televizni kanaly pro dospélé atd. X
Dalsi (napf. parkovani) X

Hosté pfi piijezdu do hotelu budou pozadani o poskytnuti garance kreditni kartou na své pripadné extrasy, na kartu bude
provedena predautorizace adekvatni ¢astky, kterd bude zru$ena nebo uplatnéna pfi platbé Gctu pri odjezdu.

Osoba, ktera je ze strany klienta autorizované podepisovat hotelové uéty: _

FAKTURACNI A PLATEBNI PODMINKY

1. Fakturaéni a platebni podminky:
Jakékoli dalsi sluzby dodate¢né objednané béhem samotné akce budou uhrazeny na misté v hotovosti nebo kreditni kartou
pfi odjezdu z hotelu. V piipadé, Ze by klient pozadoval zaslani faktury, jeji splatnost je do 30 dni od vystaveni. V piipadé, ze
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faktura nebude uhrazena do 30 dntl po jejim vystaveni, hotel ma pravo étovat pendle z prodleni ve vy3i 0,03% za kazdy
den. Bankovni poplatky jsou vidy v zodpovédnosti piislusné strany.

Po ukonéeni akce a odeslani nahledu finalni faktury klientovi, hotel poZaduije jeji schaleni béhem 5 pracovnich dnd. V
pfipadé, ze hotel neobdrii od klienta Zadné vyjadieni, faktura bude automaticky vystavena a dal3i zmény jiz nebudou

moziné.

Aby se pfedeslo pfipadnym nedorozuménim s vyuétovanim, niZe jsou uvedeny adresy klienta a to jak fakturacni, tak
postovni.

Siedngvd se. e bude-li hotel zasilat nebo v priibéhu udinnosti této smlouvy vvuZiie moznosti zasilat fakturv (dariové doklady)

elektronickou postou, ie povinen je zasilat v PDF formdtu ze své emailové adresv na emailovou adresu klienta na adresu:
faktury@ceskatelevize.cz pro misto pinéni Ceskd televize Praha, Praha 4, Kavéi horv. PSC: 140 70.

Poitovni adresa: Fakturaéni adresa:

Ceska televize Praha Ceska televize Praha

Kav¢i hory Kav¢i hory

140 70 Praha 4 140 70 Praha 4

Ceska republika Ceska republika

DICO: C200027383 DICO: C200027383

Telefon: +420 261 134 590 / +420 736 531 004 Telefon: +420 261 134 590 / +420 736 531 004
E-mail: fakturv@ceskatelevize.cz E-mail: fakturv@ceskatelevize.cz

STRAVOVANI

Je zakazano, aby si klient prinaSel do hotelu v rdmci konference svoji vlastni stravu ¢i napoje pochazejici z jinych zafizeni.
Klient je informovan, Ze by mu v pfipadé poruseni tohoto ustanoveni byl uctovan adekvatni pfiplatek.

ZODPOVEDNOST ZA ZTRATY

Hotel neni zodpovédny za ztratu i kradez véci klienta &i klientovych hostd, pokud nebudou uschovany v hotelovych
trezorech umisténych na kaZzdém hotelovém pokoji. Klient je téZ zodpovédny za vlastni pojisténi proti Skodam zplsobenym
hotelu a za prevoz pfipadnych konfere¢nich materiéli do/z hotelu.

ZVERE) ILOGA V PROSTORACH HOTELU BEHEM POBYTU KONFERENCE

Klient muze zvefejnit jméno akce a své logo v prostorach hotelu, vidy ale po pfedchozim pisemném souhlasu od hotelu.
ZASAH VYSSI MOCI

V pripadé stavek, poZaru a jinych pfipadnych pfirodnich katastrof, zavainych problému s dodavateli nebo jinymi mimotadné
neobvyklymi situacemi maZe jakakoli strana odstoupit od smlouvy bez poZadavku finanéni kompenzace €i storno poplatku.

NEDODR I Ct PORUSENI SMLOUVY

Podepsana smlouva je zavazna pro obé strany. V piipadé jejiho poruseni je hotel zplnomocnén poZadovat plnou nahradu
vzniklych Skod.

ZPUSOB POTVRZENI| SLUZEB
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BLU

Jakékoli dal3i upravy & dodatky v rezervaci jsou pouze platné v pfipadé jejich pisemného potvrzeni.

DUVERNOST INFORMAC

J4, nize podepsany/a, mam pinou moc v zastoupeni své spole¢nosti a piedetl/a jsem si a souhlasim se viemi podminkami.
Dale take souhlasim, Ze zachovam dlvérné obsah tohoto dokumentu s vyjimkou predeslého pisemného souhlasu
obdrieného od hotelu.

B CARLSON

Velmi radi Vam pfipiseme body za Utratu v nadem hotelu na Vasi Club Carlson kartu. Prosim, v pfipadé Vaseho ¢lenstvi
vyplite nasledujici informace:

Jméno majitele karty:

Cislo &lenstvi:

2AVERECNA USTANOVEN

Hotel se zavazuje, Ze pfi pInéni smlouvy pro klienta neumoini vykon nelegdini prace vymezeny v ust. § 5 pism. e} zdkona o

zaméstnanosti.

Smluvnim strany berou na védomi, Ze Smlouva podléha povinnosti uverejnéni dle zékona ¢. 340/2015 Sb., o registru smluv
(dale jen ,.zakon o registru smluv”).

PODEPSANI SMLOUVY .

Prohlasuiji, Ze jsem si pfecetl/a a odsouhlasil vie vy3e véetné “Vieobecnych podminek”, které jsou soulasti této smlouvy.

Hotel
Pan Michal Chour
Jméno
wzere— 5. ¥ 16
Datum
E adirssn
ALCRON HOTEL
CROWN WSF spo ;
STEPANSKA 40/623, 110 0) FRAHA 1
1€0O: 63077931 DIC: C263077931
Tel: 222820210 GM.
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General Terms and Conditions for the Hotel Radisson Blu Alcron — Meetinas &
Events

1. Scope.
These gene‘:al terms and conditions (“T&C’s”) govern the agreement entered into between you and us for our hotel services to be
provided to you, on the date(s) set out in the Contract Proposal. The Contract Proposal becomes a legally binding contract when
signed by both parties.
The Contract Proposal cannot be transferred to a third party without our prior consent and we reserve the right to amend rates
and conditions in case of transfer.

2. Definitions.
«Agreement» means the agreement for Hotel Services entered into between you and us by way of your timely and written
acceptance of our Contract Proposal.
«You» means the party to which the Contract Proposal is addressed.
«We, our, us» means the CROWN-WSF spol. s r.o., Stépanska 40, Praha 1, Czech Republic, VAT nr.: CZ 63077931
«Contract Proposal» means the written Proposal for Hotel Services for your Event and may comprise meeting- and event space
rental, food and drinks, overnight accommodation and other services.
«Event» means one or more consecutive days specified in the Contract Proposal on which you intend to gather a defined number
of persons at our premises for a specific purpose.
«Hotel Services» mean the services offered by us for your Event as specified in the Contract Proposal and accepted by you
through your timely countersignature of the Contract Proposal (including, but not limited to, guest room accommodation, meeting
room and event space rental, equipment, food and drinks and other).

3. Event Facilities.

We shall provide you with facilities and related space and equipment as specified in the Contract Proposal. We reserve the right
to change the booked facilities for the case of any change of the factual circumstances. This includes, but is not limited to a
reduction or increase in the number of delegates attending the Event, a technical issue in the facilities or for health and safety
reasons.

You may request us to procure technical and other equipment from third parties on your behalf and you shall not without our prior
written authorisation install and use any own technical equipment. We may charge you for the power costs which arise through
the use of such equipment, and there may be also be a charge related to the connection fee for use of information technology
equipment.

Installing and use of non-technical equipment and fitting decoration on walls and ceilings are subject to our prior consent.

Your own or any third party’s equipment is kept in our facilities at your sole risk. We shall not be liable for any loss, destruction or
damage to such equipment, except in the case of gross negligence or intentional acts. Equipment brought along must comply
with the fire protection regulations. We are entitled to demand an official certificate for this.

After your Event you must remove all equipment without undue delay. You are responsible for disposing of any packaging material
or waste in compliance with the statutory provisions.

Any changes in the number of delegates should be communicated to us immediately. If the number increases, we will do our best
to accommodate the additional delegates, but this cannot be guaranteed.

Delegate packages are available daily from 8:00 until 18:00. Additional charges may apply if your Event begins or ends outside
of these hours. Special arrangements will equally be charged separately.

No food and drinks are to be brought into the hotel or grounds for consumption on the premises, without our prior consent.

Your use of our facilities and our Hotel Services shall be compliant with the national and local laws and regulations. All
entertainment arrangements (for example: extension of the service hours of the bar) must be confirmed to be approved prior to
the date of the Event. Unless explicitly agreed upon otherwise, you are responsible for obtaining appropriate permissions and
licenses and payment of applicable fees (for example: license fees for use of music rights, mandatory contribution to social security
of artists and other.

4. Guest Rooms.
We shall provide you with guest rooms as specified in the Contract Proposal.

Check-in time is from 15h00 on the day of arrival. Check-out time is 12h00 on the day of departure, unless otherwise specifically
agreed upon with you. An additional charge may be required in the case of late check-out and is subject to availability on the day.
If a delegate leaves before the agreed date of departure, cancellations fees may apply.

Any changes in the number of delegates and guest rooms needed shall be communicated to us immediately. If the nhumber
increases, we will do our best to accommodate the additional delegates, but this cannot be guaranteed.

If we are unable to provide guest rooms as confirmed by us, we shall notify you as soon as possible. Alternative accommodation
will then be provided at the nearest comparable hotel at our expense. We will also cover the costs for a telephone call and one
daily round-trip transportation between the other hotel and us.

5. Cancellations.
You shall be entitled to withdraw from the Agreement partly or in full, subject to the following:

a) Guest rooms may be cancelled free of charge upon written notice:
»  Up to 100 % of the guest rooms initially contracted up to 180 days prior to the arrival date with the
exception of first 10 % non-refundable deposit
» Upto 20 % of the guest rooms initially contracted up to 30 days prior to the arrival date;




»  Upto 10% of the guest rooms initially contracted or of any remaining number after prior cancellation
notices up to 2 weeks days prior to the arrival date;

>  Up to 5% of the guest rooms initially contracted or of any remaining number after prior cancellation
notices up to 3 days prior to the arrival date;

Any additional or later guest room cancellation shall entitle us to receive your payment of a compensation amount equal to
»  100% of the contracted rates for cancellations from three (3) days prior to the arrival date.

Any room night cancelled above the above stated limits will result in a 100 % cancellation fee at the contracted
room rate and length of stay. Any no show room will be cancelled and charged at the 100% of total estimated
revenue for the entire length of stay.

b) Event related Hotel Services may be cancelled free of charge upon written notice:
a. Up to 90% of the Hotel Services initially contracted up to 90 days prior to the start date of the
Event;
b. Up to 30% of the Hotel Services initially contracted up to 30 days prior to the start date of the
Event;
c. Up to 5% of the Hotel Services initially contracted or of remaining Hotel Services after prior
cancellations up to 2 days prior to the start date of the Event;

Any additional or later cancellation of Hotel Services shall entitle us to receive your payment of a compensation amount equal
to 100% of the delegate fees and charges initially contracted

If it has been agreed that you can cancel without incurring costs within a defined period, we are also entitled to cancel the
Agreement within this period without any obligation to you.

6. Rates

The rates are offered in local currency (CZK) or in EURO (€) and include applicable taxes and service charges. The rates are
subject to reasonable increase by us if unexpected increases in taxes, cost of goods, or limitations of supply outside of our control
occur and the period between your signing of the Contract Proposal and the start date of the Event is no less than 12 months.

If you cancel the contracted Hotel Services by more than 30% we are entitled to reasonably increase the rates specified in the
Contract Proposal, regardless of any applicable cancellation charges.

7. Deposit

In the event that a deposit has been requested this must be paid within 7 days after your signing of the Contract Proposal.
Additional deposit payments may be required prior to your Event.

If you fail to make the deposit payment(s), we are entitled to withdraw from the Agreement and to claim compensation for damages
equivalent to cancellations charges applicable at that time when the deposit payment was due.

To the extent delegates are requested to settle guest room charges and daily delegate package fees on an individual basis, we
are entitled to request a security deposit in the form of a credit card guarantee or similar from the delegate. If you are requesting
credit facilities completed credit application forms are required 30 days prior to the start date of the Event.

8. Payment.

You shall pay all fees and charges for Hotel Services as set out in the Contract Proposal. All extra charges incurred by delegates
or by you during the Event shall be paid upon departure. If credit is granted and agreed by us, full settiement must be made within
20 days from receipt of the invoice. We may charge interest for delayed payment, of 0,02% per day.

To the extent individual payment by delegates is agreed, you shall duly inform the delegates thereof. You shall be jointly and
severally liable for the due settlement of guest room charges and daily delegate package fees on an individual basis, which shall
be made upon departure.

9. Hotel’'s Termination Rights.

We are entitled to terminate the Agreement with immediate effect upon written notice to you, if (i) circumstances which are out of
our control, make it impossible to render the agreed Hotel Services to you and to fulfil our contractual obligations under the
Agreement; and (ii) if we have reason to assume that you have made misleading or false statements about the purpose of the
Event and your use of our facilities and Hotel Services would harm or endanger our normal operation or reputation; and (jii) if
bankruptcy or settlement proceedings have been initiated against you or a foreclosure decree has been issued in respect of any
of your assets. We shall not be liable to compensate you for any loss or damage incurred as a consequence of our termination of
the Agreement hereunder.

10. No Transfer

You are not allowed to assign or transfer the Agreement, nor to sublease the contracted facilities to any third party, including a
group company being affiliated with you, without our prior written consent.

1. Liability

We shall solely be liable to you or any delegate for any loss or damage caused by our gross negligence or wilful acts or omissions,
except if mandatory strict liability applies pursuant to the applicable law. Any claims made against us shall only be valid, if notified
to us immediately upon taking knowledge of the potential for a loss or damage and no later than (1) year after the agreed start
date of the Event. This limitation of liability shall not apply in case of bodily injury or death.



You shall be liable to us for any loss or damage to our building and equipment, our personnel, other guests or our brand system
or other, if caused by you or any delegate or third party involved in the Event by you. We may request prove of your liability
insurance covering the Event to protect us against our exposure to your liability.

12. Law and Jurisdiction
This Agreement is subject to the laws of the country where the hotel is located. All disputes, conflicts and claims arising from or
in connection with this Agreement shall be settled amicably between us. Should we fail to reach an amicable settlement, the
matter shall be submitted to the competent court at the hotel's domicile.






